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1 Zu dieser Anleitung

1.1 Warnhinweise
Die in dieser Anleitung verwendeten Warnhinweise warnen vor Verletzungen oder vor Sachschäden.

Warnhinweise immer lesen und beachten!

Dies ist das Warnsymbol. Es warnt vor Verletzungsgefahren. Um Verletzungen oder
Tod zu vermeiden, die mit dem Sicherheitszeichen gekennzeichneten Maßnahmen
befolgen.

WARNSTUFE BEDEUTUNG

GEFAHR Unmittelbare Gefahrensituation, die bei Nichtbeachtung der Si-
cherheitsmaßnahmen zum Tod oder zu schweren Verletzungen
führt.

WARNUNG Mögliche Gefahrensituation, die bei Nichtbeachtung der Sicher-
heitsmaßnahmen zum Tod oder zu schweren Verletzungen füh-
ren kann.

VORSICHT Mögliche Gefahrensituation, die bei Nichtbeachtung der Sicher-
heitsmaßnahmen zu leichten Verletzungen führen kann.

HINWEIS! Mögliche Gefahrensituation, die bei Nichtbeachtung zu Sach-
schäden führen kann.

1.2 Weitere Symbole und Auszeichnungen
SYMBOL BEDEUTUNG

Handlungsaufforderung in einer Handlungsabfolge: Hier muss ge-
handelt werden.

1.

2.

3.

…

Handlungsaufforderung in einer Handlungsabfolge: Hier muss ge-
handelt werden.

► Allein stehende Handlungsaufforderung: Hier muss gehandelt
werden.
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1.3 Abkürzungen
ABKÜRZUNG BEDEUTUNG

OC ORBICOOL

MW MOBILE WELDER

1.4 Mitgeltende Dokumente
Folgende Dokumente gelten mit dieser Betriebsanleitung:

• Bedienungsanleitung mit Ersatzteilliste MOBILE WELDER
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2  Betreiberinformationen und
Sicherheitshinweise

2.1 Verwendung der Maschine

2.1.1 Bestimmungsgemäßer Gebrauch
WARNUNG Gefahren durch nicht bestimmungsgemäßen Gebrauch!

Das Gerät ist nach dem Stand der Technik und den anerkannten si-
cherheitstechnischen Regeln bzw. Normen für den Einsatz in Industrie
und Gewerbe hergestellt. Es ist nur für die in dieser Betriebsanleitung
vorgegebenen Schweißverfahren bestimmt. Bei nicht bestimmungsge-
mäßem Gebrauch können vom Gerät Gefahren für Personen, Tiere und
Sachwerte ausgehen. Für alle daraus entstehenden Schäden wird kei-
ne Haftung übernommen.

► Gerät ausschließlich bestimmungsgemäß und durch unterwiesenes,
sachkundiges Personal betreiben.

► Gerät ausschließlich mit der Schweißstromquelle MOBILE WELDER
der Firma Orbitalum Tools GmbH betreiben.

► Gerät ausschließlich zum Kühlen von Orbitalschweißköpfen und
Schweißbrennern verwenden.

► Gerät ausschließlich mit dem Kühlmittel OCL-30 der Firma Orbita-
lum Tools GmbH betreiben.

Die Flüssigkeitskühleinheit ist ausschließlich für folgende Verwendung vorgesehen:

Einsatz in Verbindung mit einer Orbitalschweißstromquelle des Typs MOBILE WELDER und Orbital-
schweißköpfen und Hand- und Maschinenbrennern der Firma Orbitalum Tools GmbH oder mit einem
kompatiblem Fremdfabrikat in Verbindung mit dem Schweißkopfadapter der Firma Orbitalum Tools
GmbH.

Zum bestimmungsgemäßen Gebrauch gehören auch folgende Punkte:

• Permanentes Beaufsichtigen der Maschine während des Betriebs. Der Bediener muss immer in
der Lage sein, den Prozess zu stoppen.

• Beachten aller Sicherheits- und Warnhinweise dieser Betriebsanleitung.

• Beachten der mitgeltenden Dokumente.

• Einhalten aller Inspektions- und Wartungsarbeiten.

• Ausschließliches Verwenden der Maschine im Originalzustand.
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• Ausschließliches Verwenden von originalem Zubehör sowie originalen Ersatzteilen und
Betriebsstoffen.

• Ausschließliches Verwenden von Kühlmittel OCL-30 der Firma Orbitalum Tools GmbH.

• Prüfen aller sicherheitsrelevanten Bauteile und Funktionen vor Inbetriebnahme.

• Ausschließlich gewerblicher Gebrauch.

2.1.2 Grenzen der Maschine
• Das Gerät darf ausschließlich auf tragfähigem, ebenem und rutschfestem Untergrund aufgestellt

und betrieben werden.

• Es muss ein radialer Bewegungsraum für Personen von etwa 2 m um das Gerät herum
gewähreistet sein.

• Arbeitsbeleuchtung: min. 300 Lux.

• Klimabedingungen:
- Umgebungstemperatur im Betrieb: –10 °C bis 40 °C (14 °F bis 104 °F)
- Umgebungstemperatur während Einlagerung und Transport: -20 °C bis 5 °C (-4 °F bis 131 °F)

• Relative Luftfeuchtigkeit:
- Bis 50% bei 40 °C (104 °F)
- Bis 90% bei 20 °C (68 °F)

• Das Gerät darf nur in trockener Umgebung nach IP 23 (nicht bei Nebel, Regen, Gewitter etc.)
aufgestellt und betrieben werden. Gegebenenfalls ein Schweißzelt verwenden.

• Die Kühlleistung ist nur bei vollem Kühlmitteltank gewährleistet.

• Hohe Mengen von Rauch, Dampf, Öldunst und Schleifstäuben sind zu vermeiden.

• Salzhaltige Umgebungsluft (Seeluft) vermeiden.

2.1.3 Gerätekühlung
Mangelnde Belüftung führt zu Leistungsreduzierung und Geräteschäden.

► Grenzen der Maschine einhalten.

► Ein- und Austrittsöffnungen der Kühlluft freihalten.

► Mindestabstand von 0,5 m zu Hindernissen einhalten.
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2.2 Umweltschutz und Entsorgung

2.2.1 REACh
Die Verordnung (EG) 1907/2006 des europäischen Parlaments und des Rates über die Registrierung,
Bewertung, Zulassung und Beschränkung chemischer Stoffe (REACh) regelt das Herstellen, das Inver-
kehrbringen und die Verwendung chemischer Stoffe und daraus hergestellter Gemische.

Im Sinne der REACh-Verordnung handelt es sich bei unseren Produkten um Erzeugnisse. Entspre-
chend Artikel 33 der REACh-Verordnung müssen Lieferanten von Erzeugnissen ihre Abnehmer darüber
informieren, wenn das gelieferte Erzeugnis einen Stoff der REACh-Kandidatenliste (SVHC-Liste) in Ge-
halten größer als 0,1 Massenprozent enthält. Am 27.06.2018 wurde Blei (CAS: 7439-92-1 / EINECS:
231-100-4) in die Kandidatenliste SVHC aufgenommen. Diese Aufnahme löst eine diesbezügliche Infor-
mationspflicht in der Lieferkette aus.

Wir informieren Sie hiermit darüber, dass einzelne Teilkomponenten unserer Erzeugnisse Blei in Gehal-
ten größer als 0,1 % Masseprozent als Legierungsbestandteil in Stahl, Aluminium und Kupferlegierung
sowie in Loten und Kondensatoren von elektronischen Bauteilen enthalten. Die Bleianteile liegen inner-
halb der festgelegten Ausnahmen der RoHS-Richtlinie.

Da Blei als Legierungsbestandteil fest gebunden ist und somit bei bestimmungsgemäßer Verwendung
keine Exposition zu erwarten ist, sind keine zusätzlichen Angaben zur sicheren Verwendung notwendig.

2.2.2 Kühlmittel
 Kühlmittel nach Angaben der lokalen gesetzlichen Vorschriften entsorgen.

(nach RL 2012/19/EU)
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2.2.3 Elektrowerkzeuge und Zubehör
Ausgediente Elektrowerkzeuge und Zubehör enthalten große Mengen wertvoller Roh- und Kunststoffe,
die einem Recyclingprozess zugeführt werden können:

• Elektronische Altgeräte, die mit dem nebenstehenden Symbol
gekennzeichnet sind, dürfen gemäß EU-Richtlinie nicht mit dem
Siedlungsabfall (Hausmüll) entsorgt werden.

• Durch die aktive Nutzung der angebotenen Rückgabe- und
Sammelsysteme leisten Sie Ihren Beitrag zur Wiederverwendung und zur
Verwertung von elektronischen Altgeräten.

• Elektronische Altgeräte enthalten Bestandteile, die gemäß EU-Richtlinie
selektiv zu behandeln sind. Getrennte Sammlung und selektive
Behandlung sind die Basis zur umweltgerechten Entsorgung und zum
Schutz der menschlichen Gesundheit.

• Geräte und Maschinen der Orbitalum Tools GmbH, welche Sie nach dem
13. August 2005 erworben haben, werden wir nach einer für uns
kostenfreien Anlieferung fachgerecht entsorgen.

• Bei elektronischen Altgeräten, die aufgrund einer Verunreinigung
während des Gebrauchs ein Risiko für die menschliche Gesundheit oder
Sicherheit darstellen, kann die Rücknahme abgelehnt werden.

• Wichtig für Deutschland: Geräte und Maschinen der Orbitalum Tools
GmbH dürfen nicht über kommunale Entsorgungsstellen entsorgt werden,
da sie nur im gewerblichen Bereich zum Einsatz kommen.

(nach RL 2012/19/EU)
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3 Technische Daten
KÜHLEINHEIT ORBICOOL MW EINHEIT WERT

Code 854 030 100

Versorgungsspannung (über Stromquelle) [V (DC)] 24

Gewicht (ohne Tankfüllung) [kg]

[lbs]

5,5

12.13

Abmessungen L x B x H [mm]

[inch]

539 x 273 x 149

21.2 x 10.8 x 5.9

Stromquellen Kompatibilität ORBITALUM Mobile Welder

Kühlungstyp Umluftkühler

Kühlleistung [W @ 0,9 l/min] 400

Max. Fördermenge [l/min] 0,9

Max. Druck [bar] 7,5

Max. Tankinhalt [l] 2,1

Schutzart IP23S

Max. Geräuschemission [dB(A)] 68
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4 Beschreibung

4.1 Kühleinheit
1 2 3

4

5

5

6

6
7

8

1 9

10
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POS. BEZEICHNUNG FUNKTION

1 Verbindungseinheit, hinten Verbindungseinheit Kühleinheit-Stromquelle

2 Verbindungseinheit, vorne Verbindungseinheit Kühleinheit-Stromquelle

3 Kühlmittelanschluss, rot Anschluss für Kühlmittelrücklauf

4 Kühlmittelanschluss, blau Anschluss für Kühlmittelvorlauf

5 Lufteinlass Eintrittsöffnung der Kühlluft

6 Gerätefuß Sicherer Stand der Kühleinheit

7 Luftauslass Austrittsöffnung der Kühlluft

8 Kühlmittelstandsanzeige Zeigt den Füllstand des Kühlmittels im Tank an.

9 Tanköffnung mit Deckel Einfüllöffnung für Kühlmittel, Verschluss Kühlmitteltank.

10 Anschlussbuchse „Signale“ Anschluss für Verbindungsleitung Kühleinheit-Stromquelle

4.1.1 Warnschilder
Die an der Maschine angebrachten Warn- und Sicherheitshinweise müssen beachtet werden.

Die Warnschilder sind Teil der Maschine. Sie dürfen weder entfernt noch verändert werden. Fehlende
oder unleserliche Warnschilder müssen sofort ersetzt werden.

BILD POSITION AN MASCHINE BEDEUTUNG CODE

Rückwand Nur original ORBITA-
LUM Kühlflüssigkeit ver-
wenden!

854 060 052

4.2 Stromquelle

1

3 (2x)3 (4x) 2

Abb.: Verbindungseinheiten Unterseite Mobile Welder

POS. BEZEICHNUNG FUNKTION

1 Verriegelungsblock Quick
Connect, vorne

Verbindungseinheit Kühleinheit-Stromquelle
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POS. BEZEICHNUNG FUNKTION

2 Verriegelungsblock Quick
Connect, hinten

Verbindungseinheit Kühleinheit-Stromquelle

3 Senkschraube M4x8 Verbindungselemente Stromquelle-Quick Connect
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5 Transport und Versand
WARNUNG Unsachgemäßer Transport

Dauerhafte Beschädigung der Kühleinheit.

► Kühleinheit nur in einer geeigneten, rundum geschützten und stoß-
festen Umverpackung transportieren.

VORSICHT Unfallgefahr durch Sturz- und Stolperstellen

Beim Transport können nicht getrennte Versorgungsleitungen Gefahren
verursachen, wie z. B. angeschlossene Geräte umkippen und Personen
schädigen.

► Klimabedingungen während Einlagerung und Transport, siehe Kapitel Grenzen der Maschine [} 7]

5.1 Bruttogewicht
ARTIKEL GEWICHT* EINHEIT

ORBICOOL MW inkl. Lieferumfang 14,00 Kg

30.86 lbs

* inkl. originaler ORBITALUM Versandkartonage

5.2 Versand
Kühleinheit nur in einer geeigneten, rundum geschützten und stoßfesten Umverpackung transportieren
wie z.B. die original ORBITALUM Versandkartonage.

Bei einigen Transportarten wird ein flüssigkeitsfreier Versand von Anlagen vorgeschrieben.
In diesem Fall vor dem Transport Kühlmitteltank vollständig entleeren. Siehe Kapitel Kühlmittel abpum-
pen [} 25]

5.3 Transport
WARNUNG Unfallgefahr wegen lockerer Befestigungsschrauben

Die Kühleinheit kann sich von der Stromquelle lösen und schwere Ver-
letzungen verursachen.

► Vor der Montage etwaige Verschmutzungen von den Gerätefüßen
der Stromquelle und den Verbindungselementen entfernen.

► Vor jedem Transport die Befestigungsschrauben zwischen Strom-
quelle und Kühleinheit auf sicheren Sitz prüfen, ggf. nachziehen.
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WARNUNG Unfallgefahr durch unzulässigen Transport per Kran

Das Gerät kann herabfallen und Personen verletzen.

► Gerät nicht per Kran transportieren.

► Griffe, Gurte oder Halterungen ausschließlich für den Handtransport
benutzen.
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6 Einrichtung und Inbetriebnahme

6.1 Kühleinheit entpacken
1. Zubehör und Kühlmittel aus der Kartonage nehmen.

2. Karton-Deckeleinsatz aus der Kartonage nehmen.

3. Kühleinheit aus der Kartonage heben und aufrecht auf eine stabile rutschfeste Oberfläche stellen.

4. Kühleinheit und Zubehör auf Transportschäden prüfen.

HINWEIS! ► Beschädigungen sofort Ihrer Bezugsquelle melden.

6.2 Lieferumfang
ARTIKEL CODE ANZAHL EINHEIT

Kühleinheit ORBICOOL MW 1 ST

Kühlflüssigkeit OCL-30 3.5 l/118.3 fl oz 850 030 010 1 ST

Schlauchbrücke 875 030 016 1 ST

Sechskantschraubendreher 2.5x60 823 020 031 1 ST

Verbindungsleitung MW-OCMW 854 040 100 1 ST

Montageblech, Kühleinheit 854 020 019 2 ST

Senkschraube M4x8 ISO10642-A2 302 303 118 10 ST

Linsenschraube ISO7380-M4x10-A2 307 001 112 3 ST

Betriebsanleitung mit Ersatz-
teilliste ORBICOOL MW

Download-Link PDF:

https://www.orbitalum.com/
de/download.html

854 060 250 Unbegrenzt
(PDF)

ST

QuickStart-Guide MOBILE WELDER 854 060 102 1 ST

Allgemeine Sicherheitsheitshinweise Schweißstromquellen 854 060 101 1 ST

Aktivierungsunterlagen „UPGRADE LICENSE“ Abhängig von
Ausgangsaus-
stattung MOBILE
WELDER

1 ST

https://www.orbitalum.com/de/download.html
https://www.orbitalum.com/de/download.html
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Änderungen vorbehalten.

► Lieferung auf Vollständigkeit und Transportschäden prüfen.

► Fehlende Teile oder Transportschäden sofort Ihrer Bezugsstelle melden.

6.3 Kühleinheit aufstellen
► Kühleinheit aufrecht auf eine stabile, ebene, rutschfeste und nicht brennbare Oberfläche stellen.

► Betrieb der Kühleinheit nur in aufrechter Stellung!
Betrieb in nicht zugelassenen Lagen kann zu Schäden führen.

► Nur in einer Trockener Umgebung aufstellen.

► Klimabedingungen, siehe Kapitel Grenzen der Maschine [} 7]

► Arbeitsbeleuchtung: min. 300 Lux.

6.4 Kühleinheit in Software Aktivieren
ü Um die Kühleinheit verwenden zu können, muss diese erst in der Stromquellensoftware freige-

schaltet werden.

► Detaillierte Informationen zur Softwarenavigation siehe Betriebsanleitung der Stromquelle.

HINWEIS! ► Die Freischaltungsschlüssel sind mit einer Stromquellen-Serialnum-
mer gekoppelt. Die Freischaltung kann daher nur auf der dafür vor-
gesehenen Stromquelle erfolgen! Den Freischaltungsschlüssel und
die dazu passende Stromquellen-Serialnummer finden Sie auf dem
erworbenen Aktivierungsunterlagen („UPGRADE LICENSE“).

Vorgehen:

► Vom Hauptmenü der Stromquelle in „Einstellungen“ > „Freischaltung“ navigieren.



ORBICOOL MW

ORBITALUM TOOLS GmbH, D-78224 Singen www.orbitalum.com 19

4

3

2

1

5

1. Freischaltungsschlüssel (2) in das Texteingabefeld (3) eingeben.

2. Eingabe durch Betätigen des Menübuttons „Freischalten“ (4) bestätigen.

ð Die erfolgreiche Aktivierung wird durch das Tropfensymbol (5) im Menüheader angezeigt.

HINWEIS! Bei einer Fehlermeldung:

► Überprüfen Sie, ob der eingegebene Freischaltungsschlüssel mit
dem Freischaltungsschlüssel in den Unterlagen übereinstimmt.

► Überprüfen Sie, ob die in den Aktivierungsunterlagen angegebene
Serialnummer mit der Serialnummer der Stromquelle übereinstimmt.
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6.5 Montage

6.5.1 Vorbereitung Stromquelle
1. Stromquelle vom Stromnetz trennen / Netzstecker ziehen.

2. Stromquelle auf einer sauberen, nicht kratzende Unterlage auf eine Seite legen.

1

3 (2x)3 (4x) 2

Abb.: Unterseite Mobile Welder

3. Montageblech vorne (1) und Verriegelungsblock (2) der Quick Connect Anschlüsse mit Senk-
schrauben M4x8 (3) an Stromquellen Unterseite montieren.

6.5.2 Kühleinheit mit Stromquelle Verbinden
WARNUNG Unfallgefahr wegen lockerer Befestigungsschrauben

Die Kühleinheit kann sich von der Stromquelle lösen und schwere Ver-
letzungen verursachen.

► Vor der Montage etwaige Verschmutzungen von den Gerätefüßen
der Stromquelle und den Verbindungselementen entfernen.

► Vor jedem Transport die Befestigungsschrauben zwischen Strom-
quelle und Kühleinheit auf sicheren Sitz prüfen, ggf. nachziehen.



ORBICOOL MW

ORBITALUM TOOLS GmbH, D-78224 Singen www.orbitalum.com 21

1. Stromquelle vom Stromnetz trennen / Netzstecker ziehen.

2. Kühleinheit aufrecht auf eine stabile, rutschfeste Oberfläche
stellen.

3. Stromquelle vorsichtig von schräg oben auf die Kühleinheit
setzen und dabei die Blechlippe des vorderen Montageso-
ckels (4) der Kühleinheit in den Schlitz des vorderen Monta-
geblechs (1) der Stromquelle führen.

4. Rastbolzen (5) herausziehen.

5. Verriegelungsblock (6) am Boden der Stromquelle in den
Montageblock (7) auf der Kühleinheit setzen.

6. Rastbolzen zurückfedern lassen, so dass er in der Bohrung
des Verriegelungsblocks (6) einrastet. Festen Sitz der Ver-
bindung prüfen!

7. Verbindungsleitung (8) zwischen Stromquelle und Kühlein-
heit montieren.

1

4

5

6

7

5

6
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6.6 Demontage
Für die Demontage befolgen Sie die Arbeitsschritte des Kapitels Kühleinheit mit Stromquelle Verbinden
[} 20] in umgekehrter Reihenfolge.

6.7 Kühlmittel
HINWEIS! ► Gerät ausschließlich mit dem Kühlmittel OCL-30 der Firma Orbita-

lum Tools GmbH betreiben.

► Mischungen mit anderen Flüssigkeiten oder Verwendung von ande-
ren Kühlmitteln können zu Beschädigungen führen.

► Kühlmittelstand regelmäßig überprüfen.

► Kühlmittel immer vollständig austauschen.

► Kühlmittel nicht in die Kanalisation oder Gewässer gelangen lassen.

► Entsorgung des Kühlmittels muss nach den örtlichen Vorschriften
und unter Berücksichtigung des Kühlmittel-Sicherheitsdatenblattes
erfolgen.

► Daneben gelaufenes Kühlmittel unmittelbar aufnehmen und fachge-
recht entsorgen.

6.8 Kühlmitteltank befüllen
HINWEIS! Vor dem Schweißen Kühlmittelstand prüfen und ggf. nachfüllen.

► Sicherstellen, dass die Stromquelle während des Nachfüllens nicht
mit dem Stromnetz verbunden ist.

HINWEIS! Die Kühlleistung ist nur bei vollem Kühlmitteltank gewährleistet.

► Bitte die folgenden Arbeitsschritte befolgen, da sonst die die Pumpe
durch Trockenlauf beschädigt werden kann.
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2

3
4

1

POS. BEZEICHNUNG FUNKTION

1 Verschlussdeckel, Kühlmittel-
tank

Verschluss Kühlmitteltank

2 Einfüllstutzen, Kühlmitteltank Einfüllöffnung für Kühlmittel

3 Markierung max. Kühlmittel-
stand

Maximaler Füllstand Kühlmittel

4 Markierung min. Kühlmittel-
stand

Minimaler Füllstand Kühlmittel

Vorgehen:

1. Stromquelle vom Stromnetz trennen

2. Verschlussdeckel (1) des Kühlmitteltanks vom Einfüllstutzen (2) schrauben.

3. Kühlmittel OCL-30 einfüllen.

HINWEIS! ► Kühlmittelstand mindestens bis zur Markierung „min.“ (4) mit Kühl-
mittel OCL-30 auffüllen.

4. Verschlussdeckel (1) des Kühlmitteltanks auf Einfüllstutzen (2) schrauben.
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7 Wartung und Pflege

7.1 Reinigung
► Zur Oberflächenreinigung ein feuchtes Tuch verwenden.

► Nur rückstandsfreie Reinigungsmittel verwenden.

► Lufteinlässe und Luftauslass mit wasser- und ölfreier Druckluft vorsichtig ausblasen.

7.2 Wartungsplan
INTERVALL TÄTIGKEIT

Täglich ► Kühlmittelstand im Tank kontrollieren und bei Bedarf auffüllen.

► Befestigungselemente Kühleinheit-Stromquelle auf festen Sitz prüfen.

Monatlich ► Maschine vollständig von außen reinigen.

► Gehäuse auf Beschädigungen prüfen.

► Verbindungsleitung auf mechanische Beschädigungen prüfen.

► Anschlussleitung auf Defekte prüfen.

► Kühlmittel auf Verunreinigungen prüfen und ggf. austauschen.

► Kühlmittelanschlüsse auf Funktion und Verunreinigungen prüfen.

Halbjährlich ► Kühlmittel vollständig austauschen.
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7.3 Kühlmittel abpumpen
Vorgehen beim Wechseln des Kühlmittels und beim Entleeren des Tanks vor längerem Maschinenstill-
stand.

1. Schlauchbrücke (1) (im Lieferumfang enthal-
ten) an den Kühlmittelanschluss blau (2) an-
schließen.

2. Offenes Schlauchende in einen Auffangbehäl-
ter (3) (min. 3 Liter) halten.

2
1

3

Durchführung

Folgende Schritte im Menü der Schweißstromquelle durchführen:

► Im Hauptmenü Button „Einstellungen“ (2) betä-
tigen.

2

► Button „Service“ (3) betätigen.

3
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► Button „Kühlmittelpumpe Ein“ (4) betätigen.

ð Abpumpvorgang startet und Meldung
„Kühlmittel wird abgepumpt“ erscheint.

4

► Füllstandsanzeige kontrollieren und Abpump-
vorgang über den Meldungsbutton „Abbrechen“
(5) beenden, wenn Tank leer ist. 5

HINWEIS! Abpumpvorgang ist auf ca. 30 Sekunden begrenzt.
Bei Leerlauf der Pumpe, erhöht sich hörbar die Pumpendrehzahl.

► Abpumpvorgang sofort abbrechen.

► Wenn länger als 5 Sekunden Pumpenlauf kein Kühlmittel austritt,
Abpumpvorgang abbrechen, um Pumpenbeschädigungen zu ver-
meiden.

► Zur vollständigen Entleerung, Stromquelle/Kühleinheit hinten leicht
anheben.

► Den Vorgang so lange wiederholen, bis der Kühlmitteltank vollstän-
dig entleert ist.

► Um Ablaufschlauch von Kühlmittelanschluss zu lösen, blauer Ring
des Anschlusses leicht zurückschieben.
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7.4 Störungsbeseitigung
STÖRUNGSMELDUNG ABHILFE

Kühleinheit wird von Strom-
quelle nicht erkannt.

► Anschluss der Verbindungsleitung Stromquelle und Kühleinheit prü-
fen, ggf. korrigieren.

► Aktivierung der Software Upgrade Lizenz “ORBICOOL MW” prüfen,
ggf. aktivieren ( -> Tropfensymbol im Menüheader), siehe Kapitel
Kühleinheit in Software Aktivieren [} 18]

„Kühlmittelmangel“ (in
Stromquellensoftware)

► Kühlmittelstand prüfen, ggf Kühlmittel nachfüllen.

1. Schweißkopf-/Brenneranschluss prüfen, ggf. korrigieren

2. Kühlmittel nachfüllen.

► Schlauchpaket auf Knickstellen prüfen, ggf. knickfrei auslegen.

► Wiederholt Kühlmittelfluss starten und stoppen, um mögliche Luftein-
schlüsse aus dem Schlauchpaket/Kühlkreislauf zu verdrängen.
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8 Einlagerung und Außerbetriebnahme
► Vor Einlagerung oder Außerbetriebnahme Kühlmitteltank leeren.

Siehe Kapitel Kühlmittel abpumpen [} 25]

Folgende Lagerbedingungen sind zu beachten:

• Lagerung nur in geschlossenen Räumen

• Nicht in der Nähe von korrosionsfördernden Materialien lagern.

• Temperaturbereich und Relative Luftfeuchtigkeit, siehe Kapitel Grenzen der Maschine [} 7]

Die Betreiberpflichten zur fachgerechten Entsorgung in Kapitel Umweltschutz und Entsorgung [} 8] und
folgendem Sicherheitshinweis sind zu beachten:

VORSICHT Verletzung durch unsachgemäße Demontage

► Öffnen des Gerätes nur durch Elektrofachkraft
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9 Service und Kundendienst

9.1 Kundenservice
Unsere Produkte sind äußerst robust und zuverlässig. Um die Leistungsfähigkeit langfristig zu erhalten,
sollten Sie die empfohlenen Service- und Wartungsintervalle regelmäßig durchführen lassen.

Kompetenten Service bieten wir über Niederlassungen sowie unser weltweites Netzwerk autorisierter
Partner an. Diese sind sorgfältig ausgewählt und werden durch unsere Experten regelmäßig geschult,
um immer auf dem neuesten Stand hinsichtlich Produkte und Technologien zu bleiben.

Alle Service- und Wartungsarbeiten werden durch qualifizierte und motivierte Mitarbeiter mit großer
Sorgfalt durchgeführt. Sie analysieren die Situation, um die beste Lösung auf lange Sicht zu finden.

Servicekontakt Orbitalum GmbH Singen:

E-Mail: customerservice@orbitalum.com

Telefon: +49 (0) 77 31 792-786

Bitte laden Sie im Servicefall unser „Service Formular“ von der Orbitalum-Homepage unter Service &
Reparaturen und legen Sie es ausgefüllt beim Versand der betroffenen Ware bei.

9.2 Technischer Support & Anwendungstechnik
Sie haben Fragen rund um die Bedienung Ihrer Orbitalum-Anlage oder haben ein technisches Problem?

Unsere erfahrenen und qualifizierten Produkt- und Anwendungsspezialisten unterstützen Sie bei der
richtigen Auswahl und Anwendung von Produkten.

Um Ihre Anfrage so effizient wie möglich bearbeiten zu können, geben Sie uns bitte bei Kontaktaufnah-
me die betreffende Seriennummer an. So können wir uns einen ersten Überblick verschaffen.

• Abwicklung technischer Anfragen und Probleme

• Systematische Fehlerdiagnose und -behebung

• Unterstützung bei der Auswahl der richtigen Ersatzteile

• Unterstützung bei der Bedienung, Inbetriebnahme und Testläufen

• Support telefonisch, per E-Mail und auf Wunsch auch bei Ihnen vor Ort

E-Mail: tech.support@orbitalum.com

Tel: +49 (0) 77 31 792-764

mailto:customerservice@orbitalum.com
https://www.orbitalum.com/de/service/service-reparaturen.html
https://www.orbitalum.com/de/service/service-reparaturen.html
mailto:tech.support@orbitalum.com
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9.3 Bediener- und Serviceschulungen
In unseren modernen Schulungsräumen in Singen wird das Fachwissen durch unsere Experten in klei-
nen Gruppen vermittelt. So kann auf jeden Teilnehmer und auf spezielle Fragen individuell eingegangen
werden. Schulungen bei Ihnen vor Ort führen wir auf Anfrage gerne durch.

Sie erhalten am Ende jedes Trainings eine Teilnahmebescheinigung und ein Zertifikat, welches bestä-
tigt, dass Sie die erforderlichen Kenntnisse erworben haben.

Als Zielgruppe für die verschiedenen Schulungsangebote eignen sich besonders Bediener aus dem An-
lagen-, Behälter- und Rohrleitungsbau.

E-Mail: training@orbitalum.com

Tel.: +49 (0) 77 31 792-741

mailto:training@orbitalum.com
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NORTH AMERICA

USA

Orbitalum North America
Headquarters
281 Lies Rd E
Carol Stream, IL 60188
USA
Tel. +1 847 484 9100
24-Hour Emergency Response:
Tel. +1 847 484 9100

Northeast US
Orbitalum - New Jersey
1001 Lower Landing Road, Suite 208
Blackwood, New Jersey 08012
USA
Tel. +1 856 579 8747
24-Hour Emergency Response:
Mob. +1 609 414 21638

PACIFIC NORTHWEST US
Orbitalum - Oregon
2056 NE Aloclek Drive, Suite 314
Hillsboro, Oregon 97124
USA
Tel. +1 503 941 9270
24-Hour Emergency Response:
Mob. +1 971 777 2603

Southeast US
Orbitalum - South Carolina
171 Johns Road, Unit A
Greer, South Carolina 29650
USA
Tel. +1 864 655 4771
24-Hour Emergency Response:
Mob. +1 470 806 6663

SOUTHWEST US
Orbitalum - Arizona
Customer Support Center
3106 W Thomas Road, Suite 1117
Phoenix, AZ 85017
USA
Tel. +1 602 540 0813
24-Hour Emergency Response:
Tel. +1 805 433 3270

SOUTHWEST US
Orbitalum - Arizona
Customer Support Center
3106 W Thomas Road, Suite 1117
Phoenix, AZ 85017
USA
Tel. +1 602 540 0813
24-Hour Emergency Response:
Tel. +1 805 433 3270 

CANADA

Wachs Canada Ltd - East
Eastern Canada Sales,
Service & Rental Center
1250 Journey’s End Circle, Unit 5
Newmarket, Ontario L3Y 0B9
Canada
Tel. +1 905 830 8888
Toll Free: 888 785 2000
24-Hour Emergency Response:
Mob. +1 647 278 0537

Wachs Canada Ltd - West
Western Canada Sales, Service & Rental Center
5411 82 Ave NW
Edmonton, Alberta T6B 2J6
Canada
Tel. +1 780 469 6402
Toll Free: 800 661 4235
24-Hour Emergency Response:
Mob. +1 847 537 8800

EUROPE

GERMANY

Orbitalum Tools GmbH
Josef-Schuettler-Str. 17
78224 Singen
Germany
Tel. +49 (0) 77 31 - 792 0

ASIA

CHINA

Orbitalum Tools GmbH
189 Huayuan Road
Kunshan, Jiangsu Province
China
Mob. +86 (0) 183 5165 7838
Tel. +86 (0) 512 5016 7816

INDIA

ITW India Pvt. Ltd
Plot  No.28/22, D-2 Block
Near KSB Chowk
MIDC, Chinchwad
Pune - 411019
Maharashtra - India
Mob. +91 (0) 91 00 99 45 78

worldwide | sales + service

An ITW Company

Orbitalum Tools GmbH offers global customers the best in the field of pipe  
cutting and beveling as well as orbital welding technology from a single source.

Orbitalum Tools GmbH offers global customers the best
in the field of pipe cutting and beveling as well as orbital
welding technology from a single source.
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